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Il corso si propone come obiettivo di introdurre lo studente alla traduzione di testi specialistici. Lo studente imparerà ad affrontare la traduzione specializzata (documentazione nella materia specialistica, ricerca della terminologia e della fraseologia, analisi testuale, ecc.) e conoscerà gli aspetti teorici e pratici della traduzione di testi specialstici (problemi e possibili soluzioni relative a terminologia, fraseologia e convenzioni testuali, contesto della traduzione, strategie traduttive, gestione della terminologia e della fraseologia, ecc.). Verranno prese in esame delle tipologie testuali progressivamente più difficili tratte da vari settori al fine di portare lo studente gradualmente ad affrontare testi specialistici complessi richiesti al traduttore professionista. 

The course aims to introduce the student to the translation of specialist texts. The student will learn to deal with specialist translation (documentation in the specialist subject, terminology and phraseology research, text analysis etc.) and become familiar with the theory and practice of translating specialist texts (problems and possible solutions as regards terminology, phraseology and text conventions, translation context, translation strategies, handling terminology and phraseology, etc.). Text types of increasing degrees of difficulty from various sectors will be presented so that the student will gradually acquire the skills needed to cope with the complex specialist texts required of the professional translator. 
